MTT-021
M. A. (TRANSLATION STUDIES) (MATSOL) / GH. T, (3{dTd
I (. T, 3. TH, 371, TA.)
TRANSLATION TRAINING / S13aTE TiRreqT
Time: Three Hours

Maximum Marks: 100

Note: Question paper is divided into three Sections. Attempt all sections and answer

the questions as per instructions given in every section. / J¥9H 19 @Uel ¥ fariora

8| Tt Ut % I 3T9T| T @UE o I 3¢ 7Y fHwTem i)

Section—I (Short Answer) / @S- (ST ITLH) (5X4=20)

Note: Attempt any five questions in about 100 words each. / foRegl aTer 31 o ST
(STRIeR) THTHAT 100 S1e&T | Sy

1. Who is the first owner of the copyright? Briefly discuss. / gfafeTferr w1 g
Lo} hi BT &2 Higred == shifsry

2. What do you understand by ‘Honouring right of copyright-holder’? /
“gfefereaTtRieh i o SRR T T & 3717 T THd 82

3. Discuss in brief the responsibility of the translator relating to language. / HTST ]

G-t SAATEeh o QTR hl Had H Tee shifsTar

4. Discuss briefly the stages to be followed while translation idioms and provers. /

HET-ATehI TRl ol STTATE Hid THT SIS fohel SOT & TSRAT 82
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5. Give a brief account of relationship between language and society. / HTHT 3R
FHTST T Sadee TIee HifSTy|

6. Write a short note on ‘Addition and Omission in Translation’. / “3JdTq | RS
ST 3R Biear W feugeft ferfigy

7. Distinguish between ‘Education’ and ‘Training’. / TRT&T 3T Ff3reqor T 3= T

EASI

Section—II (Medium Answer) / @USII (H&IH 3T) (5% 10=50)

Note: Answer any five questions in about 250 words each. / foregl dta 991 & W
(o) T 250 Wea | AN

8. Discuss the Assignment of copyright. / ITcfcTTRIGR & HHi&QH i == i

9. Discuss the Copyright Act and the rights and duties of copyrightholder. /
ldfeTenTTerenr ST SR UfifoTemfemhRY o SIRehRT e el o ST § <=1 hIfey)

10. What do you understand by ‘Source Language’ and ‘Target Language’? Discuss.

/ G ST ST ST TN T ST 82 == ShifsTy)

11. Explain the significance of idioms and proverbs in language. / YITST H Tl
3R TETaRl 1 HEed T I

12. Write a note on ‘Translation : Scope, Responsibility and Expectations’. / ‘JdTE
. ShTI&IH, STRIcT Ue 37ueTraT” W fovguft fefigy

13. Give an account of ‘Translation Training in Foreign Countries’. / fogam &

HAATE TRTET o & H AR AR
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14. Elucidate determinants of Language-Registers. / HTHT Hﬂﬁﬁ & fufes dcdt &1

fora=m Fifsg

Section—III (Long Answer) / @US—III (‘Qﬁ*éf I (2X15=30)

Note: Answer any two questions in about 400 words each. / forgl a1 991 & S
(STeeh) TTERT 400 STSaT H 1T

15. What do you understand by ‘Culture’? Discuss the significance of cultural

understanding of translator. / HERid ¥ FIT I &7 JTTATGh o GiEancdeh Y
gcd ohl I § ==l shifwig

16. What is ‘Translation Training’? Describe the important of translation training in
Indian. / *3TIATE TRIET 747 82 T~ Eawi # IS TRIE0N % Heedl 1 90 shifsT|

17. Write a detailed note on ‘Culture and Environment of Language’. / ‘9TST bt

Hepfer A afEr W fereqa feuft fafey




